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Rad je nastavak istraživanja mogućnosti budućega razvoja hrvatskoga kataložnog pravil­
nika koje autorice provode tijekom posljednjih pet godina. U prvom se dijelu ukratko prikazuju 
dosadašnji objavljeni radovi hrvatskih kataložnih stručnjaka o toj temi te prijevodi međunarod­
nih standarda i konceptualnih modela i radova inozemnih autora na hrvatski. Cilj je tog dijela 
rada prikazati dostupnu literaturu na hrvatskom jeziku koja je potrebna za početak rada na 
pravilniku. U drugom se dijelu tema pozicionira u odnosu na zahtjeve koji se postavljaju pred 
nacionalni kataložni pravilnik te se prikazuje istraživanje kataložnoga pravilnika kao standar­
da sadržaja podataka s aspekta tehnološkoga okruženja, tj. pravila za predstavljanje biblio­
grafskih podataka kao povezanih podataka za semantički web. Cilj je tog dijela rada istražiti 
utjecaj koji tehnologija može ili treba imati na razvoj pravilnika. Zaključno se predlažu dva 
scenarija mogućega razvoja hrvatskoga kataložnog pravilnika uz naznake područja koje se još 
istražuje u međunarodnoj zajednici za izradu i donošenje standarda, dok se u prilogu navodi 
popis radova relevantnih za temu. 

Ključne riječi: hrvatski kataložni pravilnik, ISBD, konceptualni modeli FR-obitelji, 
RDF, semantički web, povezani podaci 
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Summary 

.This article ~ontinues th~ research its authors are conducting on the future development of 
Cro~tlan catalogumg ~les dunng t~e last five years. The first part of the article focuses on pre­
~entmg _works of Croatian catalogumg experts published on the topic, as well as translations of 
mternatto~al standards and conceptual models, and works by foreign experts into Croatian. The 
goal of~hrs part of the ~rti~le is to give an overview of the body ofliterature in Croatian langua­
ge reqmred for the b~gmm~g of the wo:k on cataloguing rules. In the second part, the topic is 
analysed from the pom t of vrew of functronal requirements for cataloguing rules as content stan­
dard I~ the cont~xt of technological environment, i.e., cataloguing rules for representing biblio­
graphrc data a~ lmked .data in the Semantic Web. The goal ofthis part is to research into the impact 
the t~chnologrcal envrronment can or should have on the rules development. Two scenarios for 
possr~le development of Croatian cataloguing rules are presented, however, the authors draw 
attentiOn to the fields of further research to be done within the international standards communi­
ty. The list ofliterature relevant to the topic is given in the appendix. 

K~ywords: .croatian cataloguing rules, ISBD, FR family of conceptual models, RDF, 
Semantlc Web, Lmked Data 

Uvod 

v • U zborni~u 13. se~~nar~Arhivi, knjižnice, muzeji: mogućnosti suradnje u okru­
zenJu glob.alne !~formaciJSke mfrastrukture objavljenom 20 l O. bavili smo se pitanjem 
kak~.". nacr?nalm kataložni pravilnik trebamo. 1 Istaknuto je kako novi pravilnik treba 
p~zrh okvrr za obradu svih vrsta građe i svih vrsta sadržaja. Pravilnik bi, zatim, trebao 
brt! usklađen s novim međunarodnim kataložnim načelima modelima i standardima 
ali bi morao uzimati u obzir i postojeću nacionalnu kataložn~ teoriju i praksu. Jednak~ 
tako .bud~ći b~ pravilnik trebao biti primjenjiv i za potrebe organizacije informacija 
~rugrh zaJ~dm~a ~ao što su arhivska, muzejska, nakladnička, raspačavateljska, knji­
zar~ka, zaJe~n~c~ m~o:rnacijskih posrednika, zajednice upravljanja autorskim pravi­
~a rtd. ~avr~m dr~ crtrranoga rada nabraja područja istraživanja koja mogu pridonije­
ti utvrđrv.a~JU smJera razvoja hrvatskoga kataložnog pravilnika, a na samom kraju 
rada precizirana su četiri moguća smjera razvoja. 

Iz spomenutoga je vidljivo da se u radu objavljenom 20 l O. nismo izravno bavi­
li utjecajem tehnološkoga okruženja na razvoj kataložnih pravila. Središnji dio ovoga 
rada posvećen je upravo toj problematici, no prije toga željeli bismo upozoriti na 
~~~us hr::atsk~ kataložne literature, bilo da je riječ o izvornim radovima, bilo da je 
nJec o p:rJevodrma međunarodnih dokumenata, radi doprinosa budućim naporima u 
donošenJU odluke o smjeru razvoja nacionalnoga kataložnog pravilnika. Naše je pola-

1 ~.arbarić, Ana; Mima Willer. Kakav nacionalni kataložni pravilnik trebamo? : preliminarno istra­
ZIVa~Je. //.13. seminar Arhivi, knjižnice, muzeji: mogućnosti suradnje u okruženju globalne infor­
maCIJske mfrastrukture : zbornik radova l uredile Mirna Willer i Sanjica Faletar Tanacković. 
Zagreb: Hrvatsko knjižničarsko društvo, 2010. Str. 110-134. 
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zište da je pripremni dio istraživanja u većoj mjeri već kvalitetno odrađen, što bi tre­
balo pozitivno utjecati na uspješnost i brzinu realizacije idućih dionica u razvoju hr­
vatskoga kataložnog pravilnika. 

Objavljeni radovi u domaćim publikacijama te radovi domaćih autora u ino­
zemnim publikacijama i hrvatski prijevodi relevantnih međunarodnih doku­
menata 

U našem prikazu nećemo se držati kronološkoga redoslijeda objavljivanja rado­
va i hrvatskih prijevoda, nego ćemo ih, uvjetno rečeno, tematski okupiti. Razdoblje 
na koje ćemo se osvrnuti započinje s 2000. godinom, a cilj je upozoriti na najznačajnije 
radove domaćih autora (i inozemnih autora objavljenih u domaćim publikacijama) te 
dokumente na hrvatskom jeziku u kontekstu teme razvoja hrvatskoga kataložnog pra­
vilnika. Pregled radova i dokumenata o kojima je riječ vidljiv je iz bibliografije 
sadržane u Prilogu ovoga rada. 

Konceptualni modeli FR-obitelji 

Započeli bismo s navođenjem prijevoda IFLA-inih studija s konceptualnim mo­
delima, danas poznatih pod povezujućim nazivom FR-obitelj. Držimo veoma zna­
čajnim što su u izdanju Hrvatskoga knjižničarskog društva objavljeni prijevodi 
FRBR-a i FRAD-a, dok se objavljivanje hrvatskoga prijevoda FRSAD-a očekuje 
tijekom 2012. Iako zadnji spomenuti model pripada području predmetne obrade zbog 
IFLA-ina rada u povezivanju svih triju studija u jedinstveni dokument, FRSAD ne 
može biti izostavljen. Zbog važnosti kontinuiteta u razvoju hrvatskoga kataložnog 
nazivlja ističemo kako sva tri prijevoda imaju istu stručnu redaktoricu, dok je prevo­
diteljica FRBR-a na hrvatski jezik lektorirala tekstove FRAD-a i FRSAD-a. Iz uvida 
u bibliografiju iz Priloga vidljivo je da su radovi o IFLA-inim novim konceptualnim 
modelima relativno zastupljeni u hrvatskoj kataložnoj literaturi, iako nedostaje rado­
va koji bi se bavili promišljanjima o katalogizaciji zasnovanoj na modelu entitet-od­
nos u svjetlu pojedih vrsta građe. Iznimka je u tom smislu tek stara i rijetka građa. 
Držimo da bi bilo veoma vrijedno da katalogizatori praktičari koji svakodnevno ka­
talogiziraju pojedinu vrstu građe, pridonesu istraživanjima o budućem smjeru razvoja 
hrvatskoga kataložnog pravilnika radovima u kojima hrvatsku kataložnu praksu i 
odredbe Veronina Pravilnika i priručnika za izradbu abecednih kataloga "testiraju" 
spram entiteta, atributa i odnosa IFLA-inih konceptualnih modela. 

Međunarodna kataložna načela 

Nova IFLA-ina Međunarodna kataložna načela (International Cataloguing Prin­
cip les: ICP) zastupljena su u hrvatskoj kataložnoj literaturi dvama radovima, a tuje i 
njihov prijevod na hrvatski jezik. Kako je taj dokument nastajao na čak pet sastanaka 
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katalož?ih stručnjaka? počevši od 2003. do objavljivanja konačne verzije 2009., drži­
~o da Je upoz?avanJe hrvatske kataložne javnosti s početnim razdobljem njihove 
Izradbe (nacr: Je n~stao 2~03., a dorađen je 2005.) te zatim s konačnom verzijom 
doku~en~~ bil~ nuzno. ZaJedno sa spomenutim prijevodima konceptualnih modela 
FR-obitelJI, pn~evod I CP-a polazište je za rad na hrvatskom kataložnom pravilniku. 
K~~o _su ~adatc1 kataloga u Izjavi o međunarodnim kataložnim načelima ponešto pro­
miJe11Je?I u odnos_u na korisničke postupke iz studije FRBR (dodano je, prema E. 
Sveno~m~, ~retanJ~ k~talo_gom i izvan kataloga), bilo bi korisno da su u domaćoj 
k~taloznoJ !ttera~~! ?bJavl.Jene studije korisnika hrvatskih kataloga o toj temi, pose­
bice stoga sto dotlcm dokument kao najvažnije opće načelo ističe primjerenost kata­
loga korisniku. 

Ujednačeno izdanje !SED-a 

Preli~in~rno ujednačeno izdanje ISBD-a objavljeno je 2007. i nije prevedeno 
na hrvatski Jezik. O radu na tom izdanju možemo čitati u radu D. McGarry izloženom 
na Međunarodnom skupu u čast 100. godišnjice rođenja Eve Verone održanom u stu­
denon: 20~5. Novo uj~dnače~o. izdanje objavljeno je u srpnju 2011., a hrvatski prije­
vo~ o~~kUJ~ se u prvoJ polovici 2013. Nadamo se da će novo izdanje ISBD-a, i prije 
obJavlJIVa~Ja. u hr::'atsk?m _prij~vodu? potaknuti hrvatske katalogizatore na pisanje 
r~d~va kOJI b t sadrzavah pnkaz 1 analizu novoga standarda općenito, ali i u kontekstu 
btbhografskoga opisa pojedinih vrsta građe. 

Kataložni pravi/nici 

Na Međunarodnom skupu u čast 100. godišnjice rođenja Eve Verone održanom 
u s~de~om 2005. cijeli niz inozemnih kataložnih stručnjaka izlagao je o budućim 
sm!e~ov1~a razvoja kataložnih pravilnika u svojim zemljama. Ti su radovi posebno 
v~zm u SVJeti~ promiš_ljanja b_udućih scenarija razvoja hrvatskoga kataložnog pravil­
mka. Govorec1 o novmzrađemm kataložnim pravilnicima RĐA i REI CAT treba istak­
nuti daje REICAT prikazan u zasebnom prikazu objavljenom u Vjesnik~ biblioteka­
ra Hrvatske (vidi bibliografiju u Prilogu), dok su oba prikazana i u već citiranom 
čla~ku? budućem smjeru razvoja hrvatskoga kataložnog pravilnika.2 Važno je istak­
nuti ~a Je hrvatska autorica u časopisu Cataloging & Classification Quarterly objavi­
la pn~~z p~blikacije Introducing RDA: A Guide to the Basics. Iako nije u svezi s 
~b~avlJivanJem radova, jednako je važna činjenica da i Nacionalna i sveučilišna knji­
zmca u Zagrebu, hrvatska bibliografska agencija, ima svoju predstavnicu u EURI G-u 
(European RĐA Interest Group). 3 

2 Ibid. 
3 

EUR!G: European RDA Interest Group [citirano: 2012.04-02]. Dostupno na: 
http:llwww.slainte.org.uk/euriglindex.htm 
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Opis građe i pristupnice: problemi i promišljanja 

U hrvatskoj kataložnoj literaturi, posebice u zborniku Međunarodnoga skupa u 
čast l OO. godišnjice rođenja Eve Verone, ali, naravno, i u Vjesniku bibliotekara Hrvatske 
te zbornicima sa seminara Arhivi, knjižnice, muzeji: mogućnosti suradnje u okruženju 
globalne informacijske infrastrukture, objavljeni su radovi, s uporištem u kataložnoj 
praksi, u kojima su iznesena promišljanja o problematici pristupa i o problematici opisa 
građe. Ta skupina radova vrijeđanje poticaj izradbi hrvatskoga kataložnog pravilnika. 

Zaključno 

Možemo zaključiti kako je "pripremni dio" poslova prije pothvata izradbe no­
voga kataložnog pravilnika ponajviše odrađen, što bi za hrvatsku kataložnu zajednicu 
trebao biti poticaj u tom smjeru. No usporedno s incijativama oko izradbe novoga 
pravilnika i samim radom na njemu treba nastaviti s istraživanja i objavljivati rezul­
tate, posebice radove koji iznose specifične probleme i nude rješenja prilikom obrade 
pojedinih vrsta građe i korisničke studije koje bi dodatno rasvijetlile složeni suodnos 
korisnika i kataloga. 

Tehnološko okruženje: semantički web 

Kataložna pravila nužno se zasnivaju na načelima, standardima, propisima i mo­
delima koji su čvrsto povezani sa složenim zahtjevima okoline. Ti su zahtjevi prepoz­
nati kao stupanj razvoja teorije katalogizacije, prevladavajuće tehnološko okruženje, 
vrste i svojstva građe te potrebe i navike korisnika. Stoga s pravom možemo reći da 
svako doba ima svoja kataložna pravila: na temelju Panizzijeva 91 pravila u prvoj po­
lovini 19. stoljeća izrađen je katalog u obliku knjige, a na temelju kataložnih pravila 20. 
stoljeća katalog na listićima. Potonja su također uspjela zadovoljiti i uvjete prelaska 
kataloga na listićima u strojno čitljiv/online katalog, no ne bez ozbiljnih kritika. Početkom 
1990-ih prevladao je online katalog te je započeo rad na studiji FRBR u svrhu propiti­
vanja odnosa između potreba korisnika i bibliografskih podataka. No tek je pojava 
World Wide Weba i mrežne građe te dostupnost kataloga s pomoću tog medija pokazala 
mogućnosti njegova budućega razvoja i potvrdila potrebu prevrjednovanja kataložne 
prakse, a time i pristupa izradbi novih kataložnih pravila. Na temelju konceptualnih 
modela FRBR i FRAD anglo-američka i talijanska knjižničarska zajednica u prvom su 
desetljeću ovoga stoljeća izradile svoja pravila kao odgovor na, između ostaloga, teh­
nologiju web-okruženja unutar koje se vrlo brzo nakon objavljivanja modela počelo 
eksperimentirati, a potom i implementirati eferbeerizirane web-kataloge.4 

4 Vidjeti npr. o utjecaju modela FRBR u: LeBoeuf, Patrick. Brave new FRBR world. ll i" IFLA 
Meeting on an International Cataloguing Code, Frankfurt, 2003 [citirano: 2012-03-06]. Dostupno na: 
http:lldeposit.ddb.dclcplnetpubl85161/7819677861851_ data_ dynal_ s nap _stand_ 2004 _ 06 _ 091newsl 
pdflpapers _lebocuf.pdf 
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Međutim, govorimo li danas o istom webu o kojem se govorilo sredinom 1990-
ih, kad je nastajao konceptualni model FRBR, koji je i primijenjen u spomenutim 
kataložnim pravilima? Premda su nastajala u vrijeme kad je koncept semantičkoga 
weba već bio objavljen te postavljene osnove i usvojeni standardi za tu novu tehnološku 
okolinu, pitanje je koliko su se nova kataložna pravila tijekom svoga razvoja mogla 
prilagoditi toj tehnologiji, odnosno koji su se koncepti mogli usvojiti kako bi novo­
nastala pravila posve odgovarala tom "novome okruženju"? Uostalom, je li zaista 
semantički web tehnologija koja će prevladati? Stuart Weibel, "otac" Dublin Corea, 
započinje svoj članak Social Bibliography: A Personal Perspective on Libraries and 
the Semantic Web (2007.) riječima da ga razgovor o semantičkom webu podsjeća na 
opće oduševljenje umjetnom inteligencijom prije dva desetljeća koje je, međutim, 
splasnula te je posve ispravno postaviti pitanje: "Opet deja vu?"5 Koja je mjera uskla­
đenosti između načela i zadataka kataloga koji se trebaju ugraditi u kataložni pravilnik 
i koja su (trebaju biti) neovisna o tehnologiji u kojoj će on funkcionirati i same teh­
nologije koja sjedne strane donosi nove koncepte, a s druge uvjetuje procese primje­
ne tih pravila u njegovoj izgradnji i primjeni? Prisjetimo se vrlo slične situacije: šez­
desetih godina 20. stoljeća donesena su međunarodna načela i zadaci kataloga te 
standard za bibliografski opis6 i ugrađena u kataložna pravila namijenjena tehnologiji 
kataloga na listićima, iako se već eksperimentiralo s formatom MARC i njegovom 
primjenom za izradu (prvenstveno) kataložnih listića centralizirane katalogizacije 
(Kongresna knjižnica) i ispisa nacionalne bibliografije (Britanska knjižnica). Stoga 
nije neobično da je struktura zapisa formata MARC oblikovana tako da podržava 
strukturu podataka na kataložnom listiću, koju je još 1978. Michael Gorman kritizirao 
kao automatiziranu verziju kataložne jedinice manualnoga kataloga, zalažući se za 
promjenu koncepta katalogiziranja i strukture formata. 7 

Kad je tražio novu konceptualizaciju katalogiziranja, Gorman je već stekao odre­
đena iskustva koja su mu omogućila da prepozna probleme primjene tako definiranoga 
formata MARC u automatizaciji kataloga te primjene AACR-a u strojno čitljivom ka­
talogiziranju. Mi se zasad ne možemo "osvrnuti unatrag" i reći kako je trebalo biti danas; 
mi tek naslućujemo koje i kakve bi usluge trebalo izgraditi alatima semantičkoga weba. 
Tako i Tim Bemers-Lee, na pitanje: "Koja važna pitanja treba postaviti i na koja treba 
odgovoriti?", postavljeno mu na kraju njegova predavanja u povodu proslave 150. 
godišnjice MIT-a (Massachusetts Institue of Technology) u travnju 2011., odgovara da 

5 Weibel, Stuart. Social bibliography : a personal perspective on libraries and the Semantic Web. ll 
Knitting the Semantic Web l Jane Greenberg, Eva Mendez, editors. Binghampton, NY : Howarth 
Information Press, 2007. Str. 227-228. Weibel, međutim, u pozitivnom tonu završava svoj članak. 

6 Ne smije se ipak zanemariti da je u opisu svrhe !SB D-a pod tri spomenuto da "utvrđivanjem ele­
menata koje obuhvaća bibliografski opis,[ ... ] olakšaju prijenos bibliografskih zapisa u elektronič­
ki oblik." ISBD(M) : Međunarodni standardni bibliografski opis za monografijske publikacije l 
[prevela, primjere odabrala i opisala Branka Hergešić; stručni savjetnik Eva Verona]. I. standar­
dno izd. Zagreb: Hrvatsko bibliotekarsko društvo, 1974. 

7 Gorman, Michael. The Anglo-American cataloguing rules, second edition.// Library resources & 
technical services 22, 3( 1978), 21 O. 
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ima mnogo važnih pitanja na koja treba odgovoriti, međutim smatra da je najvažnije 
ovo: "Ako budemo imali sve te podatke online [na webu kao povezani podaci (linked 
data8)], kako ćemo izgraditi zaista, zaista snažno sučelje prema njima?"9 

Osnovno svojstvo semantičkoga weba, kako su ga prvi put opisali Tim Bemers­
Lee, James Hendler i Ora Lassila u članku objavljenom u svibnju 2001. u časopisu 
Scientific American, temelji se na viziji da će "računala pronalaziti značenje seman­
tičkih podataka slijedeći poveznice [hiperveze] do definicija ključnih pojmova i pra­
vila kako bi o njima logički razmišljala [zaključivala]". Time će se učiniti odmak od 
"dotadašnje ga" weba koji se razvijao kao "medij dokumenata za ljude, a ne kao medij 
informacija kojima se može automatski upravljati. Proširenjem mrežnih stranica po­
dacima namijenjenim računalima i dodavanjem dokumenata samo za računala, pre­
tvorit ćemo web u semantički web." 10 W3C konzorcij, koji razvija standarde i alate za 
web, definira semantički web kao web podataka 11 pa, ako želimo podatke baštinskih 
ustanova izrađivati i stavljati na uporabu u takvoj tehnološkoj sredini, trebamo ih iska­
zati na način usklađen s konceptom i standardima semantičkoga weba. 

Tema koja se u ovom kratkom uvodu otvara izrazito je kompleksna. Stoga ćemo se 
u radu ograničiti samo na istraživanja i razvoj koji su započeti u okviru IFLA-inih radnih 
grupa, a odnose se na objavljivanje imenskih prostora elemenata bibliografskoga stan­
darda - ISBD-a i modela FRBR i FRAD u temeljnom standardu semantičkoga weba, 
RDF-u (Resource Description Framework). 12 Kratak prikaz tog rada tijekom kojega se 
iskristalizirao bitan problem za razvoj novih kataložnih pravila poslužit će nam da posta­
vimo pitanje: ako se složimo da je tehnologija semantičkoga weba i otvorenih povezanih 
podataka tehnologija na kojoj će se razvijati budući katalog, kako će koncepti i standardi 
te tehnologije utjecati na strategiju izrade (nacionalnih) kataložnih pravila? 

IFLA-ini standardi, semantički web i povezani podaci 

IFLA-ina aktivnost u prikazivanju standarda u fomatima za upotrebu u seman­
tičkom webu započela je u kolovozu 2007. na IFLA-inoj skupštini u Durbanu. Tom 

8 W3C. Linked Data [citirano: 2012-03-06]. Dostupno na: http://www.w3.org/standards/scmanti­
cweb/data Vidjeti kako T. Berners-Lee definira povezane podatke u: Berners-Lee, Tim. Linked 
Data, 2009/06/18 [citirano: 2012-03-06]. Dostupno na: http://www.w3.org/Designissues/Linked 
Data.html: "Semantički web ne svodi se samo na stavljanje podataka na web. Tuje riječ o stvara­
nju veza, tako da osoba ili računalo mogu istraživati web podataka. S povezanim podacima, kad 
imate samo neke, možete pronaći druge, srodne podatke." 

9 MIT World. Computing for everyone, April 12, 20 ll [citirano: 20 12-03-06]. Dostupno na: http:// 

mitworld.mit.edu/video/934 
10 Berners-Lee, Tim; James Hendler; Ora Lassila. The Scmantic Web. ll Scientific American (May 

2001), 29-37 (30). 
11 W3C. Semantic Web [citirano: 2012-03-06]. Dostupno na: http://www.w3.org/2001/sw/ 
12 RDF: Resource Description Framework Primer, W3C Recommendation 10 February 2004 [citi­

rano: 2012-03-06]. Dostupno na: http://www.w3.org/TR/rdf-primcr/. Umjesto riječi "predstavlja­
nje" možda bi prikladnija riječ bila "objavljivanje". 
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je prigo_dm~_Grupa_~a pregled FRBR-a (FRBR Review Group: FRBR RG) Sekcije za 
katalogiZ~C~J_u ?omJel~ odluku o pokretanju novoga projekta u svrhu "definiranja 
odg~v~~aJUC_Ih 1mensk1h prostora za FRBR (entitet-odnos) u RDF-u i drugim odgo­
varaJUCim s m taksama". 13 Povod tomu bio je sastanak koji je pod nazivom Data 
Modeli~g održan početkom svibnja iste godine u Britanskoj knjižnici radi ispitivanja 
odno_sa Između RDA-a (Resource Description and Access) i modela primijenjenih u 
drugim metapodatkovnim zajednicama, točnije DCMI-u (Dublin Core Metadata Ini­
tiative)_ u svrhu razvoja RDA DC aplikacijskoga profila temeljenoga na modelima 
F~~ I FRA~, čime bi "knjižnična zajednica dobila metapodatkovni standard kom­
~atibilan s arh~~ekturom ';,eba i koji bi bio potpuno interoperabilan s drugim inicija­
tivama semantickog weba .14 Radi toga osnovana je Radna grupa DCMI/RDA (DCMI/ 
RDA Task Group), _č_iji je cilj .?!o.razvoj takvog profila kako bi se omogućila upotreba 
elemenata RDA-a I Izvan knJizmčne zajednice. 15 

Usporedno s tim aktivnostima Radna grupa za pregled ISBD-a (ISBD Review 
~roup:, ISBD _RG) _Sekcije za katalogizaciju, koja je u to vrijeme radila na novom 
UJednace~?m IzdanJU ISBD-a, na idućoj je skupštini IFLA-e u Quebecu 2008. osno­
vala -~tudiJSku grupu za :~BI?/XML (ISBD/XML Study Group) na preporuku svoje 
Stu~~ske grupe za_ oznaci telJ e građe (Material Designations Study Group ). 16 Ta je 
studiJ~ka ~r_upa,_ naime, smatrala potrebnim da se razvije XML shema za ISBD i po­
takne Istr_~zi~anJe "pregleda koncepata IS B D-a kao i samog standarda primjenom web 
tehnolo_~IJa 1, po m~,gućno~~i, razvije standard kao alat otvoren za tehnologije i usluge 
semanti_~k~~ w~ba . S~~?IJska grupa za ISBD/XMV 7 odmah je potom pokrenula 
dvogodiSnJI projekt, koJI je poslije prerastao u njezin trajni zadatak kako bi se razvi­
la spomenuta shema i osigurala interoperabilnost s drugim shema~a, posebno she-

13 
IFLA Cataloguing Section FRBR Review Group. Meeting Report Durban, August 21, 2007 [citi­
rano: 2012-03-06]. Dostupno na: 

http://www.ifla.org/files/cataloguing/frbrrg/meeting 2007.pdf. Str. 4. 
14 

Data Model Meeting, British Library, London 30 April - l May 2007 [citirano: 2012-03-06]. 
Dostupno na: http:/ /www. bl. uklbibliographic/meeting.html 

15 
Dublin Core Metadata Initiative. DCMI/RDA Task Group Wiki [citirano: 20 12-03-06]. Dostupno 
na: http://dub~incore.org/dcmirdataskgroup/. Vidjeti i: Hillmann, Diane; Karen Coyle; Jon Phi pps; 
Gordon Duns1re. RDA vocabularies: process, outcome, use. ll O-Lib magazine 16, 112 (January/ 
Feb:Uary 2010) [ci~irano: 2012-03-06]. Dostupno na: http://dlib.org/dlib/january!O/hillmann/ 
OlhJllmann.html. Sljedmk te Radne grupe jest DCMI Bibliographic Metadata Task Group čiji će 
se utemeljiteljski sastanak održati 26. travnja 2012. u Londonu [citirano: 20 12-03-19]. Dostupno 
na: http://wiki.dublincore.org/index.php/Bibliographic _Metadata _Task_ Group 

16 
IFLA. Cataloguing Section. ISBD Review Group. Materials Designation Study Group [citirano: 
2012-03-06]. Dostupno na: http://www.ifla.org/en/node/938. Rad te studijske grupe veoma je 
važan budući daje Grupa imala zadatak predložiti rješenje za novo izdanje ISBD-a za bilježenje 
vrste sadržaja i njegova nositelja (medija) koje se u dotadašnjim standardima smatralo nezadovo­
ljavajućim. U ovom se radu, međutim, nećemo dalje baviti tom temom, koja zahtijeva zasebnu 
analizu i prikaz. 

17 
IFLA. Cataloguing Section. ISBD Review Group. ISBD/XML Study Group [citirano: 2012-03-
06]. Dostupno na: http://www.ifla.org/en/node/1795 
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mom MARC/DC XML. 18 Konzultant Grupe Gordon Dunsire, ujedno i sazivač lon­
donskoga sastanka, predložio je na sastanku tijekom IFLA-ine konferencije u Milanu 
2009. da se razmotri "objavljivanje ISBD elemenata u RDF/XML-u (primjenom RDF 
aplikacija kao što su Simple Knowledge Organisation System (SKOS), RDF Shema i 
Web Ontology Language (OWL)), umjesto općegXML-a". 19 Studijska grupa, a potom 
i ISBD RG i Sekcija za katalogizaciju prihvatile su novu orijentaciju razvoja ISBD-a 
prema tehnologijama semantičkoga weba, pa se, u skladu s tim, započelo s radom na 
analizi ISBD-a s aspekta njegova objavljivanja u RDF-u.20 U odnosu na ostale aktiv­
nosti Studijska grupa proširila je svoje zadatke analizom i definiranjem odnosa između 
elemenata podataka ISBD-a i FRBR-a, (UNI)MARC-a i sheme DC/XML te novih 
kataložnih pravila, npr. RDA-a21 i REICAT-a, analizom i podržavanjem koncepta 
linked data te promicanjem važnosti tih standarda kako bi ih proizvođači knjižničnih 
softvera uzeli u obzir pri razvoju nove generacije knjižnično-informacijskih sustava.22 

18 Escolano Rodriguez, Elena; Lynne Howarth; Mima Willer; Boris Bosančić. News of ISBD. 
Project Development of ISBD/XML Schema: Goals and Objectives. ll World Library and Infor­
mation Congress: 75th IFLA General Conference and Assembly "Libraries create futures: Building 
on cultural heritage", 23-27 August 2009, Milan, Italia [citirano: 2012-03-06]. Dostupno na: 
http:/ /www. ifla. org/files/hq/papers/ifla 7 5/ l 07 -es co Jano-en. p df 

19 Dunsire, Gordon. Report to the ISBD/XML Task Group, World Library and Information Congress 
2009, Milan, Italy, 9 Aug 2009 [citirano: 2012-03-06]. Dostupno na: http://www.ifla.org/files/ca­
talo guing/isbdrg/isbd-in-xml_ 20090806. p df 

20 Vidjeti objavljene radove koji opisuju faze istraživanja i objavljivanja ISBD-a u RDF-u: Willer, 
Mima; Gordon Dunsire; Boris Bosančić. ISBD and the Semantic Web. ll JUS .it [Journal of Library 
and Information Science. Italy = Rivista italiana di biblioteconomia, archivistica e scienza 
dell'informazione]l, 2(2010), 213-236. DOI: l 0.4403/jlis.it-4536; Dunsire, Gordon; Mima Willer. 
Standard library metadata models and structures for the Semantic Web. ll Library hi tech news 28, 
3(20 ll), 1-12 [citirano: 20 12-03-06]. Dostupno i na: http://www.ifla.org/files/hq/papers/ifla76/149-
dunsire-en.pdf. Popis prezentacija i objavljenih članaka te detaljne izvještaje o radu ISBD/XML 
studijske grupe mogu se naći na stranici Grupe. Izdvajamo posebno: Dunsire, Gordon. Said the 
spider to the fly: identity and authority in the Semantic Web. ll Catalogue & index 1572009) [citi­
rano: 2012-03-06]. Dostupno i na: http://www.cilip.org.uklget-involved/special-interest-groups/ 
cataloguing-indexing/Documents/Candiii57.pdf; Dunsire, Gordon. Semantički web i ekspertni 
metapodaci: rastavi pa spoji. ll 12. seminar Arhivi, knjižnice, muzeji: mogućnosti suradnje u okru­
ženju globalne informacijske infrastrukture: zbornik radova l uredila San jica Fal etar Tanacković. 
Zagreb: Hrvatsko knjižničarsko društvo, 2009. Str. 129-141. Izvornik dostupan na: http://cprints. 
rclis.org/bitstrearn/1 0760/7443/ l /akm2008semanticwcb.pdf [citirano: 20 12-03-06]. 

21 Vidjeti: Dunsire, Gordon. UNIMARC, ROA and the Scmantic Web. ll International cataloguing and 
bibliographic control 39, 2(April/June 2010), 37-40 [citirano: 2012-03-06]. Dostupno i na: http:// 
www.ifla.org/files/hq/papers/ifla75/135-dunsire-en.pdf; Dunsire, Gordon; Mima Willer. UNIMARC 
and Linked Data.// IFLA Journal 37, 4(Dccember 2011), 314-326. Dostupno i na: http://www.ifla. 
org/files/hq/publications/ifla-joumal/ifla-joumal-3 7-4 _ 20 ll.pdf [citirano: 20 12-03-06]. 

22 ISBD Review Group. ISBD/XML Study Group. Minutes of the Ist Meeting of the ISBD/XML 
Study Group, 25 August 2009, Milan, Italy [citirano: 2012-03-06]. Dostupno na: 
http:/ /www.ifla.org/fi les/ cataloguing/is bdrglisbd-xml-sg-meeting_ 2009. pdf 
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Tijekom IFLA-ine konferencije u Milanu riješena je i tehnička podrška tom projektu, 
ujedno i projektu modela FR-obitelji (FRBR, FRAD i FRSAD) osnivanjem Radne 
grupe za imenske prostore (Namespaces Task Group).23 

Rezultat četverogodišnjega rada tih grupa objavljeni su elementi i rječnik24 

ISBD-a te entiteti, atributi i odnosi modela FR-obitelji u RDF-u, njihove definicije i 
napomene o rasponu elemenata u imenskom prostoru iflastandards.info u okviru uslu­
ge, odnosno alata za upravljanje rječnicima Open Metadata Registry (OMR).25 Usmje­
renost IS B D-a na takav razvoj potvrđuje i dodavanje u izdanju iz 20 ll. četvrtoga cilja 
tog standarda, a to je "potaknuti prijenos bibliografskih podataka u okruženje seman­
tičkog weba i interoperabilnost ISBD-a s drugim standardima sadržaja podataka" te 
popisa elemenata u ISBD-u koji su rezultat analize standarda s aspekta njihova prika­
zivanja u RDF-u.26 

Svrha je tih aktivnosti objaviti IFLA-ine standarde i modele kao bibliografske 
standarde semantičkoga weba. Time je postignuto da, s jedne strane, bibliografski i 
autorizirani podaci koje knjižnice žele staviti na raspolaganje uslugama i korisnicima 
semantičkoga weba budu vrednovani kao autoritativni i vjerodostojni time što su 
izrađeni prema spomenutim standardima, a s druge, računala mogu "pronalaziti zna­
čenje semantičkih podataka slijedeći poveznice do definicija ključnih pojmova i pra­
vila kako bi o njima logički razmišljala"Y 

Potrebno je istaknuti i to da su spomenute aktivnosti imale odjeka i na širu web­
zajednicu, paje svibnja 2010. u okviru W3C-a osnovana W3C Library Linked Data 
Incubator Group. Svrha te grupe bila je "pomoći proširiti globalnu interoperabilnost 
podataka na webu okupivši ljude koji se bave aktivnostima semantičkoga weba -
usmjerene prema povezanim podacima- u knjižničnoj zajednici i šire, gradeći na 

23 IFLA Namespaces Task Group [citirano: 2012-03-06]. Dostupno na: http:llwww.ifla.orglen/nodel 
5353. Vidjeti: IFLA Namespaces- Requirements and Options [citirano: 2012-03-06]. Dostupno 
na: http:llwww.ifla.orglfileslclassification-and-indexinglifla-namespaces-requirements-options­
report _ corrected.pdf 

24 Rječnik (vocabulary) se odnosi na normirane izraze elemenata nove Skupine O Oblik sadržaja i 
vrsta medija, kao npr. slika, pokret, glazba za oblik sadržaja i audio, video, elektronički za vrstu 
medija. Svi ostali elementi ISBD-a, npr. usporedni stvarni naslov, godina izdavanja, smatraju se 
elementima. Više o toj novoj skupini ISBD-a vidjeti u: Barbarić, Ana. Skupina O ujednačenoga 
izdanja I SB D-a iz 20 ll. ili Kako smo od Opće oznake građe došli do Oblika sadržaja i Vrste 
medija. ll 14. seminar Arhivi, knjižnice, muzeji: mogućnosti suradnje u okruženju globalne infor­
macijske infrastrukture: zbornik radova l uredili Sanjica Faletar Tanacković i Damir Hascnay. 
Zagreb: Hrvatsko knjižničarsko društvo, 201 l. Str. 20-35. 

25 Open Metadata Registry [citirano: 2012-03-06]. Dostupno na: http:llmetadataregistry.orgl 
26 ISBD: International standard bibliographic description l recommended by the ISBD Review 

Group; approved by the Standing Committee of the IFLA Catalog1,1ing Section. Consolidated 
ed. Berlin : De Gruyter Sa ur, 20 ll. Str. l i 14-17. 

27 Bemers-Lee, Tim [et al.]. Nav. dj. 
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postojećim inicijativama i identificirajući smjer suradnje za budućnost".28 Grupa je u 
listopadu 2011. objavila izvještaj sa svojim "ključnim preporukama: 

- upravitelji knjižnica trebaju identificirati skupove podataka koji bi se mogli 
početno izlagati kao povezani podaci i podupirati rasprave o povezanim po­
dacima i pravima; 

- tijela koja se bave knjižničnim standardima trebaju povećati prisutnost knji­
žnica u standardizaciji semantičkoga weba, razviti standarde knjižničnih po­
dataka da budu kompatibilni s povezanim podacima i obavještavati o primje­
rima dobre prakse izrađenim posebno za knjižnične povezane podatke; 

- stručnjaci koji se bave izradom podataka i izgradnjom sustava trebaju obliko­
vati korisničke usluge temeljene na mogućnostima povezanih podataka, stvo­
riti URI-je za jedinice uknjižničnim skupovima podataka, razviti praksu uprav­
ljanja RDF rječnicima i njihovim URI-jima i iskazati knjižnične podatke po­
novnom upotrebom ili pridruživanjem prema postojećim rječnicima poveza­
nih podataka; 

- knjižničari i arhivisti trebaju zaštititi skupove elemenata i rječnike povezanih 
podataka i primijeniti knjižnična iskustva u očuvanju i dugoročnoj zaštiti na 
skupove povezanih podataka. ''29 

Riječju, pred nama je izgradnja potpuno nove knjižnične infrastrukture u novom 
okruženju, a kataložna pravila koja se trebaju temeljiti na međunarodnim standardima 
tog tehnološkoga okruženja i, ujedno, iskazati identitet, tradiciju i korisničke potrebe 
"lokalne" zajednice sastavni su dio toga posla. 

Interoperabilnost i pridruživanje 

Osigurati interoperabilnost, tj. funkcionalnu razmjenu sadržaja podataka u svrhu 
njihova pronalaženja, ponovne uporabe i stavljanja na raspolaganje zainteresiranim 
stranama jedan je od temeljnih zadataka informacijskih sustava bez obzira na tehno­
logiju koja njima upravlja. Postupak kojim se osigurava razmjena na semantičkoj 
razini jest pridruživanje (mapiranje), odnosno stavljanje u odnos standarda koji sadr­
žajno označuju te podatke.30 Svakom sustavu, naime, treba biti u interesu da ne bude 
"otok za sebe", nego da komunicira sa svojom okolinom. Što je okolina šire definira­
na, sustav će bolje udovoljiti svojim korisnicima koji su naviknuli da se webom neo­
metano kreću od usluge do usluge u zadovoljavanju svojih potreba. 

28 W3C Library Linked Data Incubator Group [citirano: 2012-03-06]. Dostupno na: 
http:llwww.w3.org120051Incubatorllldl 

29 W3C Library Linked Data In cuba tor Group Final report, 25 October 20 ll [citirano: 20 12-03-06]. 
Dostupno na: http:llwww.w3.org120051Incubator/lldiXGR-lld-20111 0251 

30 Vidjeti npr. o tomu u: Willer, Mirna. Interoperabilnost sadržaja metapodataka. ll 4. seminar Arhivi, 
knjižnice, muzeji: mogućnosti suradnje u okruženju globalne informacijske infrastrukture: zbor­
nik radova l uredile Mirna Willer i Tinka Katić. Zagreb: Hrvatsko knjižničarsko društvo, 2001. 
Str. 57-72. 
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. Zadatak je, dakle, da se i u okviru standarda semantičkoga weba iznova defini­
raJu pra~~l~ pridruživ~nj~ standarda kako bi podaci proizvedeni prema jednom stan­
dardu brh mteroperabrlm s podacima proizvedenim prema nekom drugom. Slijedom 
to?~ ISBD_RG pokrenula je projekt o harmonizaciji ISBD-a i RĐA-a na općoj razini, 
ah I u o~vr~ nov?g~ okruženja. Budući da su imenski prostori elemenata i rječnika 
IS~D-~ I 0~1 p~avrl~rk~ RĐA-a već objavljeni u RĐF-u,31 nacrt za raspravu o njihovu 
pn_~~~~vanJu rzradro Je Gordon Dunsire, ovaj put u funkciji predstavnika CILIP-a, 
kn~rzmcarskoga društva Velike Britanije u Zajedničkom upravljačkom odboru za raz­
:oJ RĐA-a (JSC) za sastanak predstavnika tog odbora s predstavnicima ISBD RG-a 
1 ISSN mreže koji je održan u Glasgowu početkom studenoga 201J.32 

Y nacr:u po~ nasl?voi? Mapping ISBD and RDA element sets33 Dunsire prvo 
podsjeca na Jasno rskazrvanJe potreba obaju standarda da se formalizira njihovo me­
đusobno pridruživanje te njihov odnos prema modelu FRBR. Budući da su neka od 
~ih_pridruživanja bila izrađena još tijekom rada na izdanjima ISBD-a34 i RDA-a/5 sada 
rh Je potre?no_osuvremeniti, ali u formatu u kojem su njihovi sadržaji skupova eleme­
nata defimram u RDF-u "kako bi se poboljšala interoperabilnost povezanih podataka 
u semantičkom webu". 36 

Dunsireov model 

Prije nego što opišemo Dunsireov model pridruživanja RĐA-a i ISBD-a (Slika 
4.), potrebno je u kratkim crtama uvesti neke pojmove i objašnjenja. 

. ~F standard37 čini jednostavna rečenica zvana triplet: subjekt-predikat-objekt 
u koJOJ se subjekt i predikat ili glagol moraju iskazati URI-jem, dok objekt može biti 

31 
Potrebno je spomenuti da su elementi RDA-a u statusu nove preporuke, dakle nisu objavljeni 
(published) kao što su to elementi I SB D-a i konceptualnih modela, koji se kao takvi već djelomič­
no 1 rabe. 

32 
Izvještaj o sastanku vidjeti u: Willer, Mima; Franyoise Leresche. News from the TSBD Review 
Group. ll IFLA SCATNews: Newsletter of the Standing Committee of the IFLA Cataloguing 
Section 36 (December 201 I) [citirano: 2012-03-06]. Dostupno na: http:llwww.ifla.orglfileslcata­
loguinglscatn/scat-news-36.pdf; dogovore sastanke vidjeta na: http:llwww.ifla.orglfileslcatalogu­
inglisbdrgiJSC _ ISBD _ISSN_ Outcomesfinal.pdf 

33 
Dunsire, Gordon. Mapping ISBD and RDA element sets, Oct 2011. ll JSC for Development of 
RDAIIFLA ISBD Review Group Harmonization Meeting, Glasgow, 3-4 Nov. 201 I [citirano: 
2012-03-06]. Dostupno na: http:llwww.rda-jsc.orgldocsi6JSC-Chair-4.pdf 

34 
Delsey, Tom. Mapping ISBD elements to FRBR entity attributes and relationships, 2004-07-28 [citi­
rano: 2012-03-06]. Dostupno na: http:llwww.ifla.org/fileslcataloguinglisbd/isbd-frbr-mapping.pdf 

35 
RDA: Resource description and access. Chicago [etc.] :American Library Association [etc.], 
201 l. D. Record syntaxes for descriptive data, D. I ISBD presentation, D.! .l Order of elements. 

36 
Dunsire, G. Mapping ISBD and RDA element sets. Nav. dj. 

37 
Ovdje se upotrebljava riječ "standard" premda W3C upotrebljava riječ "preporuka", koja je, 
međutim, poprimila vrijednost općega standarda. W3C zapravo naziva RDF ,jezikom za pred­
stavljanje informacija o resursima na World Wide Webu". Vidjeti: W3C RDF Primer. Nav. dj. 
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ili URI ili literal, odnosno niz za koji se ne specificira njegova semantička vrijednost. 
Na primjer, "2012-02-06" može se povezati s odgovarajućim ISO standardom, čime 
će biti definirana njegova vrijednost (stroj će moći "razumjeti" o kojem je datumu 
riječ), dok je "6. veljače 2012." niz znakova (literal) za koji to nije moguće reći, pa se 
takav podatak smatra krajem veze- lanca povezanih podataka. Određivanje vrijed­
nosti svojstva objekta, npr. datum u standardiziranom ili nestandardiziranom obliku, 
definira se opsegom (range) podatka. 38 Za ISBD elemente, na primjer, nije definiran 
opseg, jer su podaci elemenata nizovi znakova ili preuzeti s predloška ili iskazani slo­
bodno oblikovanim tekstom na jeziku bibliografskoga središta, pa se ne može jedno­
značno (URI-jem) odrediti njihova vrijednost (vidjeti na Slici l. da ISBD element 
nema definiranu kategoriju Range).39 

URI- Uniform Resource Identifier0 služi za jedinstvenu identifikaciju bilo čega 
na webu. Da bismo mogli izgraditi RĐF rečenicu, trebamo s pomoću URI-ja identi­
ficirati gradbene blokove standarda ISBD, FRBR i RĐA, tj. elemente i rječnik ISBD­
a, entitete, atribute i odnose između FRBR-a i RDA-a.41 Potrebno je istaknuti da se 
spomenuta terminologija IFLA-inih standarda u RDF-u mijenja: u RDF-u razlikuje­
mo elemente i rječnike, pri čemu elementi mogu po svojoj vrsti biti klase (class) ili 
svojstva (properties). Na primjer, entiteti modela FRBR definirani su kao klase, a atri­
buti i odnosi modela kao i elementi ISBD-a kao svojstva. Na primjer, u Dunsireovu 
modelu ISBD element 3.1.1 Statement of scale [Podaci o mjerilu] objavljenje u RĐF-u 
im enskim prostorom- URI: http://iflastandards. info/nslisbdlelements/P l 047 ili skra­
ćeno isbd:Pl047, a po svojoj vrsti je svojstvo (Type: property, odatle P u PI047), 
dakle onje predikat u rečenici RDF-a (Slika 1.) . 

RDF subjekt identificira s pomoću URI-jak/asu, tj. ono o čemu govorimo. Kako 
klasa (entitet) može biti bilo što što želimo opisati, potrebno je definirati domenu koja 
određuje klasu kojoj pripada vrsta objekta sa svojim svojstvima. Tako je, na primjer, 
bibliografski univerzum domena u kojoj model FRBR, pa prema njemu i RĐA, defi-

38 Potrebno je spomenuti da za RDF svojstva nije nužno definirati opseg i domenu, o kojoj će u 
nastavku biti riječi, što će biti bitno za razumijevanje Dunsireova modela. 

39 Za razliku od elemenata ISBD-a, atributi i odnosi modela FRBR imaju definirane i domenu i 
opseg, npr. element (tj. FRBR odnos) is realized through ima definiranu domenu (tj. subjekt u 
tripletu ili entitet FRBR-a) work, i opseg, tj. prema čemu je usmjeren element, koja muje vrijed­
nost, a to je expression. Značenje bi rečenice bilo: djelo (klasa) se realizira kroz (svojstvo) izraz 
(klasa). Vidjeti u OMR-u na: http:llmetadataregistry.org/schcmaprop/show/id/1573.html, te su­
protni odnos izraz prema djelu (is realization of) na: 
http://metadataregistry.org/schemaprop/show/id/ I 574.html [citirano: 20 12-03-06]. 

40 W3C. Web naming and addressing: URis, URLs, ... [citirano: 2012-03-06]. Dostupno na: 
http://www. w3 .org/ Addressing/#rfc3986 

41 ROA, kao i ISBD, ima definiran rječnik koji sc odnosi na sadržaj sličan onom u Skupini O IS B D-a. 
Prijedlog za raspravu o pridruživanju tih rječnika vidjeti u: Dunsire, Gordon. Mapping ISBD Arca 
O vocabularies to RDA carrier and content, O ct 201 I// JSC for Development of RD A/IFLA ISBD 
Review Group Harmonization Meeting, Glasgow, 3-4 Nov. 20 I l [citirano: 20 12-03-06]. Dostupno 
na: http://www.rda-jsc.org/docs/6JSC-Chair-5.pdf 
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:Metadata-+ 
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! Name hasStatementOfScale 
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~ DescriptJo~: 

i comment 

: Domam 
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:Language 

:Note 
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Published 

EngliSh 

Browse ... 
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Eleme-nt Sets 

SPAROL 

Sli~a ~. Imenski prostor za ISBD element 3 .1.1 Statement of scale [Podaci o mjerilu] 
obJavljen u RDF-u kao isbd:P l 047 primjenom alata za upravljanje rječnicima Open 
Metadata Registry (OMR) 

nira svoje entitete- klase, a to su djelo, izraz, pojavni oblik i jedinica građe. ISBD se 
prema tom bibliografskom univerzumu drugačije postavlja jer je njegova funkcija 
standardni (bibliografski) opis - publikacije, konkretne jedinice knjižnične građe, 
odnosno resursa,42 pa ga stoga i definira za svoje elemente kao domenu.43 Na Slici l. 
I?B~ element 3.1.1 Statement of Scale imenovan je kao hasStatementOfScale, iden­
tificiran URI -jem isbd:P l 047, po vrsti je svojstvo, a domena identificirana imenskim 
p:ostorom http://iflastandards. info/nslisbdlelements/C200 l. Odabirom tog URI-ja do­
bit ćemo podatke o objavljenom imenskom prostoru za resurs koji je po vrsti klasa, 
pa odatle Cu C2001 (Slika 2.). 

Pridruživanje je iskazivanje odnosa između instanci klasa (entiteta) i instanci 
svojstva (elemenata, atributa i odnosa), tj. uspostava odnosa klasa-klasa i svojstvo­
svojstvo. Odnosi između instanci mogu biti hijerarhijski odnos i odnos jednakosti (ne 
preporučuje se uporaba odnosa identičnosti: owl:sameAs jer mogućom promjenom 
npr. samo dijela definicije klase ili svojstva odnos prestaje biti valjan). U Dunsireovu 
modelu rabi se hijerarhijski odnos između instanci svojstava subPropertyOf. 

Kao što je rečeno u uvodu ovom poglavlju, upravo je objavljivanje standarda u 
RDF-u i njihovo podvrgavanje istraživanju načina pridruživanja upozorilo na središnji 

42 Resource(s) je izraz koji je uveden u ISBD(ER)-u da bi se opisala elektronička građa umjesto ri­
ječi publikacija ili jedinica građe. Ovdje nećemo ulaziti u tenninološke probleme prevođenja 
izraza resource. 

43 U uvodnom poglavlju IS B D-a nabrojeni su razlozi zašto ISBD nije prihvatio terminologiju FRBR-a. 
Vidjeti: ISBD. Nav. dj., str. xii-xiii. 
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metadata registry 
Supporting Metadata lnteroperabHity 

Resource 

Resource 

http /ltflastanctards info/ns/tsbd.'elements/C2001 (ROF} 

P..n entttY. tangtbleorintangtble, that comprises tnlellectual and/orartistrccontentandts ccncerved, produced 
andiortssuedas a unit, forming the Oasis ofasinglebibiiOgraphiCdescripllon. 

class 

Published 

English 

Includes text, mus1c. Slili and movmg images, graphics, maps, sound recordmgs and '.ideo recordmgs, electronic 
data orprograms.mclućmgthose 1ssuectsenall'( 

Browse ... 

ResourceOwnsrs 

Vocabulanes 

Element Sets 

SPA.ROL 

Slika 2. Definicija resursa u imenskom prostoru RD F-a koji je po svojoj vrsti klasa 

problem, a to je: kako pridruži vati elemente standarda ako se oni postavljaju, možemo 
reći, drastično drugačije prema entitetima bibliografskoga univerzuma - domeni, 
unutar koje opisuju "stvari"- klase: klase za RD A jesu FRBR entiteti, a klasa za ISBD 
jest resurs, pri čemu se ni jedan od njih ne može staviti u odnos podređenosti jedan 
prema drugome (subClassOf)? Konkretno, hoćemo li postići interoperabilnost sadržaja 
podataka koji su proizvedeni primjenom tih dvaju standarda? 

Da bi se riješio baš taj problem, Dunsire predlaže da središnje mjesto ili "skret­
nica" za pridruživanje elemenata standarda bude skup svojstava koji nemaju defini­
rane ni RDA (djelo, izraz itd.) ni ISBD (resurs) klase kao domene. Taj je skup svoj­
stava nazvao slobodnim RDA svojstvima,44 koji je kao takav i definiran kao dio RDA 
imenskoga prostora u OMR-u. Možemo reći da je to jednostavno popis svojstava 
(elemenata standarda). Na primjer, svojstvo scale prikazano je kao http://rdvocab. 
info/Elements/scale, ali bez definiranja što čini njegovu domenu, tj. kojoj klasi pripa­
da (Slika 3 .). U tom slučaju nije definiran ni opseg svojstva. 

U Dunsireovu modelu (Slika 4.) to se svojstvo- rda:scale sada može pridružiti s 
jedne strane svojstvima ISBD-a, a s druge svojstvima RDA-a koji imaju definirane 
"svoje" klase kao domene. U spomenutom primjeru "preko" rda:scale mogu se pri­
družiti element 3.1.1 ISBD-a- isbd:Pl047, čija je klasa resurs, i isti element RD A-a za 
koji je, međutim, definirana klasa izraz kao domena- rda:scaleExpression (mjerilo koje 
je atribut entiteta izraz). Tako definirana svojstva Dunsire naziva vezanim RDA svojstvi-

44 U ovom tekstu Dunsire rabi riječ "unbounded", dok drugdje rabi "uneonstrained" - "koji nije 
ograničen", tj. čija semantika (značenje) nije ograničena nekom domenom ili opsegom ili je po­
vezana s nekim drugim svojstvom koji ograničava njegovu semantiku. 
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New-Proposeđ 
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Element Sets 
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Slika 3. Element RD A-a Scale za koji nije definirana domena, tj. slobodno RDA svojstvo 

m~~ oni p_ost~ju podsvojstva- rdft:subProperryOJ slobodnih RĐA svojstava. Na isti se 
nacm _tretira I ISBD svojstvo isbd:P1047 (hasStatementOfScale) tj. može se nazvati 
vezanzm ISBD ~vojstvom koje je u odnosu rdft:subProperryOfpre'ma rda:scale. 

. Potrebno Je, međutim, istaknuti da spomenuti imenski prostor za slobodna RDA 
svojstva (rdvo~~b. info) nije prostor ~oji j~ za RĐA registrirao JSC, nego Radna grupa 
DCMI/RĐA sliJedom dogovora postignutih u Londonu, a u svrhu istraživanja i razvoja 

skos:definition 

Dunsire, G. Mapping 

The ratio of the dimensions of an image or 

three-dimensional form contained or 

embodied in a resource to the dimensions of 
the entity it represents 

Relates a resource that is cartographic to the ratio of 

distances on the resource to the actual d ista n ces they 

represent, given as a representative fraction, expressed 
as a ratio 1: 

Slika 4. Dunsi~eov model pridruživanja standarda RDA i ISBD registriranih u RDF-u 
preko slobodnzh RDA svojstava na primjeru elementa (svojstva) mjerilo/podaci o mjeri­
lu ( o,-.ale) 
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tog područja.45 JSC je iskazao podršku tom radu,46 alije na sastanku u Glasgowu 2011 . 
najavio namjeru da će razmotriti spomenuti imenski prostor za službeno objavljivanje 
RDA svojstava, pri čemu će primjenjivati OMR kao alat za njegovim upravljanjem 
budući da je u njemu već registriran RDA (u objema varijantama: slobodna i vezana 
svojstva), a primjenjuje ga i IFLA. Nadalje, u raspravama tijekom sastanka u Glasgowu 
i nakon toga pokazala se zabrinutost zbog činjenice da taj središnji skup svojstava ima 
u svom imenu "RĐA". Razlog je tomu obojenost toga prostora određenom ideolo­
gijom- anglo-američkim svjetonazorom, ali i činjenicom, koja se pokazala tijekom 
rada na objavljivanju ISBD-a u RDF-u, da postoje određena svojstva (ISBD elementi) 
koja nisu prisutna u RĐA-u i koja bi također trebalo prikazati u tom slobodnom "pro­
storu" jer i ona mogu biti zanimljiva korisnicima knjižničnih, ali i drugih zajednica za 
određene primjene. Radna grupa DCMI/RĐA pokazala je namjeru da razmotri defini­
ranje posve novoga imenskog prostora koji bi odgovorio na takve potrebe. 

Interpretacija Dunsireova modela 

Dunsireov model poslužit će za ispitivanje dviju mogućih strategija razvoja hr­
vatskih kataložnih pravila: temeljiti pravila na standardu ISBD (metoda A) ili, srodno 
RD A-u, na modelu FRBR (metoda B). Moglo bi se reći da nam za donošenje te odluke 
nije potreban ni taj model ni proučavanje tehnološke osnove interoperabilnosti i 
pridruživanja sadržaja podataka u okruženju semantičkoga weba i povezanih poda­
taka. Dostatnim se mogu činiti rješenja dvaju novih pravilnika- talijanskoga REI CAT­
a i anglo-američkoga RĐA-a, koji iskazuju dva različita stava.47 Naše je uvjerenje, 
međutim, da nam upravo taj model omogućuje vizualizirati okruženje u kojem će 
"funkcionirati" podaci nastali primjenom pravila koja će se temeljiti na jednoj od tih 
dviju metoda i, ujedno, koja će biti strukturirana tako da mogu podržati takvo okru­
ženje. Samo se po sebi podrazumijeva da je u interesu hrvatske knjižnične zajednice 
da bibliografski podaci (posebno nacionalne građe) koje "proizvodi" budu interope­
rabilni s njezinom okolinom- bilo knjižničnom bilo zajednicom baštinskih ustanova, 
nakladničkom zajednicom i drugim zainteresiranim zajednicama (npr. leksikograf­
skom, zajednicom autorskih prava), i to na nacionalnom i međunarodnom planu. Ko­
načni cilj - izlaganje otvorenih povezanih podataka za javnu uporabu središnje je 
poslanje knjižnica u širenju znanja. 

45 Kao što je već spomenuto, svi imenski prostori još nisu objavljeni (published), tj. u statusu su 
prijedloga (New-Proposed). 

46 Joint Steering Committee for Development ofRDA (JSC). First RDA vocabularies published (l 
August 20 ll) [citirano: 20 12-03-06]. Dostupno na: http://www.rdatoolkit.org/content/221 

47 Vidjeti: Barbarić, Ana; Mirna Willer. Kakav nacionalni kataložni pravilnik trebamo? Preliminarno 
istraživanje.// 13. seminar Arhivi, knjižnice, muzeji : mogućnosti suradnje u okruženju globalne 
informacijske infrastrukture: zbornik radova l uredile Mima Willer i San jica Fal etar Tanacković. 
Zagreb: Hrvatsko knjižničarsko društvo, 2010. Str. ll 0-134, posebno str. 117-129. 
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The ratio of the dimensions of an image or 
three-dimension al form contained or 

embodied in a resource to the dimensions of 
the entity it represents. 

Slika 5.a Metoda A: primjena ISBĐ-a, pri čemu je za svojstvo definirana domena klasa 
-resurs (resource- kartografska građa) i registriran imenski prostor za hrvatski prije­
vod elementa 

Razmotrimo metodu A prikazanu na Slici 5. U skladu s tom metodom kataložni bi 
se pravilnik temeljio n~ standardu ISBĐ, pri čemu bi bilo potrebno definirati imenske 
p:os~ore za hrv~tsk~ pnJevode ~lemenata ISBĐ-a, tj. svojstava, za spomenuti primjer to 
bt btlo hrP_:om;er, I odnosom Jednakosti owl:equivalent povezati s elementom isbd: 
P ~?47 (Slika ?.a). I~to b~ trebalo učiniti s klasom resurs. Time bi se osiguralo da je 
Vf!Jednost ~~OJstav.a .I.stovjetna, a ako bi se promijenila definicija izvornika, trebalo bi 
osuvremem~I defimciJU hrv~tskoga prijevoda unutar imenskoga prostora hrp.48 

Kako Je u p~a~u StudiJske grupe ISBD/XML rad na smjernicama za prevođenje 
el~~enata !FLA-tmh standarda na druge jezike u sustavu OMR,49 mogla bi se iskori­
stiti mogucnost da se unutar imenskoga prostora ISBĐ-a objavi hrvatski prijevod 

48 

Imenski prostor za hrvatski nacionalni pravilnik- hrp ovdje je naveden samo kao primjer. 
49 

Smjernice se temelje na iskustvu objavljivanja španjolskoga i hrvatskoga prijevoda izraza Skupine 
~ .ISB~-a (na hrv~tski ~isu prevedene definicije i napomene jer prijevod nije objavljen). Objav­
ljivan~~ prve .ver~IJe SmJernica očekuje se u kolovozu 2012. na stranici ISBD RG-a. Vidjeti način 
na koJI Je obJaVlJen engleski izvornik te španjolski i hrvatski prijevod u O MR-u- Vocabulairy: 
ISBD Content Form; Concept: dataset na: http://metadataregistry.org/conccptlshow/id/1200.html 
[citirano: 2012-03-06]. Više o tomu vidjeti u: Montiel-Ponsoda Elena· Gordon Dunsire· Daniel 
Vil~-S~ero; Elena ~scolano Rodriguez; Boris Villaz6n-Terraza~; Asu~ci6n G6mez-Pćr:z. Style 
Gmdelmes for Nammg and Label ing Ontologies in the Multilingual Web. ll International Confe­
rence on Dublin Core and Metadata Applications, September 21-23, 20 ll [citirano: 20 12-03-06]. 
Dostupno na: http:l/dcevents.dublincore.orglindex.phpllntConf/dc-20 ll lpaperlviewl47 115 
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The ratio of the dimensions of an image or 

three-dimensional form contained or 

embodied in a resource to the dimensions of 
the entity it represents. 

Relates a resource that is cartographic to the ratio of 
distances on the resource to the actual distances they 

represent, given as a representative fraction, expressed 

Odnosi se na jedinicu 

kartografske građe ... 

as a ratio 1: 

Slika 5.b Metoda A: primjena ISBĐ-a, pri čemu je za svojstvo definirana domen_ a klasa 
-resurs (resource- kartografska građa), a hrvatski prijevod ISBĐ elemenata pnkazan u 
imenskom prostoru ISBD elementa kao skos:prejLabel 

(nazivi, definicije, napomene) bez potrebe definira?j~ imenskog~.prostora za t~ ele~ 
mente na hrvatskom jeziku (Slika 5.b ). Prednost pnmJene te verziJe metode A bila b t 
ekonomičnost i efikasnost uporabe postojećih IFLA-inih imenskih prostora, uprav­
ljanje prijevodom unutar definirane sredine i jednoznačn~ sa~ržajno oz.n~čivanje bi­
bliografskih podataka. Podaci bi bili identificirani deklanramm IF~A-m~~ sta~dar­
dom (npr. isbd:P l 047 za podatke o omjeru kartografske građe), pa bi dobili na VJero­
dostojnosti i autentičnosti u "moru" otvorenih povezanih podataka na wve~u .. 

Metoda B prikazana je na Slici 6. U skladu s tom metodom katalozm b t se ~ra­
vilnik temeljio na konceptualnom modelu FRBR, pri čemu bi bilo potrebno ~efi.mra­
ti imenski prostor za hrvatski pravilnik, kako je to učinjeno za RĐA, te za pravtlmkom 
definirane skupove elemenata slijedom FRBR entiteta, atri~uta i o?nosa ~?g ~od~la; 
npr. svojstvo hrp:omjerlzraz. Tako registrirano vezano svojstv? hiJerarhiJSkim ~~ se 
odnosom rdfs:subPropertyOfpovezalo sa slobodnim RĐA sv~jstvom t~ prck~ nJega 
s vezanim ISBĐ svojstvom, u primjeru isbd:P l 047, i RDA-ovtm vezamm svojstvom 
prikazanim kao rda:scaleExpression. 

Analiza metoda A i B 

Analizom metode A i B na osnovi interpretacije Dunsircova modela možemo 
zaključiti: u odnosu na kataložni opis prikazivanjem bibliografskih podataka s pomoću 
ISBD/RDF-a (metoda A) mogao bi sc osuvremeniti Dio 2, Kataložni opis Pravilnika i 
priručnika za izradbu abecednih kataloga Eve Verone u skladu s izdanjem ISBĐ-a iz 
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skos:definition 

The ratio of the dimensions of an image or 
three-dimensional form contained or 

embodied in a resource to the dimensions of 
the entity it re~sents 

Relates a resource that is cartographic to the ratio of 
distances on the resource to the actual distances they 

represent, given as a representative fraction, expressed 
as a ratio 1: 

Slika 6. Metoda B: primjena FRBR-a, pri čemu je za pojedino svojstva definirana dome­
na klasa- izraz i definiran imenski prostor za hrvatski prijevod elementa 

2011., dok bi s pomoću FRBR!RDF-a (metoda B) bila potrebna preradba Veronina Pra­
vilnika, ako ne i izrada potpuno novoga pravilnika primjenom konceptualnoga modela 
FRBR na osnovi entiteta Skupine l: djelo- izraz- pojavni oblik -jedinica građe. 

Kako Dunsireov model, međutim, dotiče samo problem kataložnoga opisa, a ne i 
pristupnica, dakle autoriziranih podataka, prije donošenja strategije razvoja nacionalno­
ga kataložnog pravilnika trebalo bi se razmotriti u istom okruženju i moguće metode 
primjene za te podatke odgovarajućih standarda. U trenutku pisanja ovoga rada u OMR­
uje objavljen model FRAD, dok je za RDA Skupina 2 FRBR-a (osoba, korporativno 
tijelo, obitelj) još uvijek u statusu novoga prijedloga. Niz otvorenih pitanja u svezi s tim 
područjem dodatno će proširiti rasprave o harmonizaciji modela FR-obitelji kao dio 
strateškoga plana Sekcije za katalogizaciju i aktivnosti predviđene za 2012.50 U harmo­
nizaciji modela sudjelovat će i predstavnik ISBD RG-a, budući da će biti potrebno 
uskladiti dobiveni model s dokumentom o pridruživanju ISBD-a i FRBR-a, kao i pri­
premiti eventualne nadopune ili promjene u samom standardu ISBD. 

Zaključak 

U prvom su dijelu rada uvodno prikazana istraživanja u okviru teme izrade novo­
ga hrvatskog kataložnog pravilnika te je dan osvrt na prijevode međunarodnih do kume-

50 
IFLA. Cataloguing Section. Strategic plan, 201112013: "Action plan for 2012: FRBR: Explore the 
preparation of a consolidated document for IFLA' s FRBR family of conceptual models in an entity­
relationship formulation" [citirano: 2012-03-19]. Dostupno na: http://www.ifla.org/en/node/1959 
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nata nužnih za pristupanje tome poslu. Uočeno je da je obuhvaćen značajan opseg pi­
tanja i da su prevedeni i dostupni svi relevantni dokumenti, međutim ustanovljeno je da 
nedostaju istraživanja u svezi sa specifičnošću obrade pojedinih vrsta građe te korisničke 
studije koje bi dodatno rasvijetlile složeni suodnos korisnika i kataloga. 

U drugom se dijelu rada istraživao međuodnos tehnologije te načela i zadaci 
kataloga koji se trebaju iskazati kataložnim pravilnikom. Prikazane su dvije metode 
koje bi bilo potrebno razmotriti prije donošenja odluke o strategiji razvoja pravilnika. 
Autorice upozoravaju da u međunarodnoj zajednici još uvijek nisu ispitane sve rele­
vantne mogućnosti koje bi utjecale na donošenje te odluke, posebno u svezi s bilje­
ženjem autoriziranih podataka. 
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Prilog 

Bibliografija radova objavljenih u domaćim publikacijama, domaćih autora u 
inozemnim publikacijama te hrvatskih prijevoda međunarodnih dokumenata rele­
vantnih za temu izradbe hrvatskoga kataložnog pravilnika: 2000. - travanj 2012. 

Redoslijed je izlaganja jedinica kronološki; ako se navodi više jedinica iz iste 
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